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TEODORO A. DEHESA, 

Gobernador Constitucioríal del Estado Libre y Soberano 
de Veracruz Llave^ á sus hahitanteSj sabed: que la H. 
Legislatura del mismo , se ha servido expedir la siguien- 
te Ley: 

Número 3. — La H. Legislatura del Estado Libre y 
Soberano de Veracruz Llave, en nombre del pueblo,, 
decteta: 

LEY ORGÁNICA DE LOS TRIBUNALES 

DEL ESTADO 

IDE VEI^.AOI^TJZ I-I-.A VE- 



TITULO PRIMERO. 



DE LAS AUTORIDADES Y FUNCIONARIOS DEL ORDEN JUDICIAL 



CAPITULO I. 

Autoridades judiciales. 

Art. 1^ La administración de justicia en el Estado 
está á cargo: 

1^ De los Tenientes de Justicia. 
2r De los Jueces de Paz. 
3^ De los Jueces de 1^ Instancia. 
4^ Del Tribunal Superior. 



Art. 2^ En cada una de las Congregaciones en que 
esté dividido el Municipio, habrá un Teniente de Jus- 
ticia, y en cada cabecera municipal un Juez de Paz. 
Si el censo del Municipio excede de dos mil quinien- 
tos habitantes, habrá dos Jueces de Paz; si excede de 
cinco mil habrá tres, aumentándose á cuatro si^xce- 
diere de diez mil. 

Art. 3^ Habrá un Juez de 1^ Instancia en cada, uno 
de los Cantones, á excepción de los de Veracruz, Xa- 
lapa, Orizaba, Córdoba y Coatepec, en los cuales ha- 
brá dos, que se distinguirán por orden numérico y se 
turnarán semanariamente en el despacho de los ne- 
gocios criminales. Cuando el recargo de los negocios 
lo exija, el Tribunal iniciará la creación de Juzgados 
auxiliares. 



CAPITULO 11. 

De los empleados del ramo judidaL 

Art. 4^ Los Tenientes de Justicia no tendrán Secre- 
tario permanente; pero nombrarán un vecino de su 
jurisdicción, que sepa escribir, para que en cada caso 
autorice el juicio ó acto de que se trate y cuya grati- 
ficación será acordada y pagada por la Municipalidad 
respectiva. Mientras no se acuerde esta gratificación, 
el cargo mencionado será concejil y se desempeñará 
por turno entre los vecinos que sepan escribir. 

Art. 5^ Los Jueces de Paz tendrán un Secretario y 
un Comisario. En las Municipalidades en que hubie- 
re más de un Juez y cuyos fondos no permitan á jui- 
cio del Ejecutivo el pago de varios Secretarios, podrá 



desempeñar este cargo el de uno de los Juzgados, y en 
los casos en que los expresados fondos no sean bas- 
tantes para cubrir el sueldo del Secretario del Juzga- 
do de Paz, desempeñará sus funciones el de la Muni- 
cipalidad. 

-^t. 6^ Los Jueces de 1^ Instancia tendrán un Se- 
cretario y los empleados que designe la ley de presu- 
puestos. 



CAPITULO III. 

De los nombramientos y requisitos de las autoridades, 
funcionarios y empleados del orden judicial. 

Art. 7^ Los Tenientes de Justicia, Jueces de Paz, 
Magistrados del Tribunal Superior y Procurador, se- 
rán electos en los términos que dispone la ley electo- 
ral, y los Jueces de 1^ Instancia serán nombrados por 
el Tribunal, á propuesta en terna del Ejecutivo. 

Art. 8^ Los Secretarios y demás empleados de los 
Juzgados de Paz y de 1^ Instancia, serán nombrados 
por el Juez respectivo con aprobación del Tribunal 
Superior, prefiriéndose para el nombramiento de Se- 
cretarios, en igualdad de circunstancias, á los Aboga- 
dos y Escribanos. 

Art. 9^ Los Secretarios y empleados del mismo Tri- 
bunal, serán nombrados por éste. 

Art. 10. Para ser Secretario 6 escribiente, se nece- 
sita la calidad de ciudadano mexicano en ejercicio de 
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SUS derechos; no haber sido condenado por delito gra- 
ve en proceso legal, tenerlos conocimientos y aptitud 
necesaria. 



CAPITULO IV. 

De la toma de posesión de las autoridades del orden 

judicial y sus empleados. 

Art. 11. Ninguna autoridad, funcionario 6 emplea- 
do del orden judicial, de funciones permanentes, po- 
drá encargarse del despacho de las que le correspon- 
dan, antes de tomar posesión legal de su cargo ó em- 
pleo. 

Art. 12. El funcionario que deba dar la posesión, 
cerciorado de la legalidad del nombramiento de que 
se trate, exigirá del nombrado la protesta de ley. 

Art. 13. Los Jueces de 1^ Instancia harán la pro- 
testa ante el saliente de quien reciban; de la misma 
manera los de Paz, y los Tenientes de Justicia ante 
los primeros de Paz de la cabecera municipal. 

Art. 14. Los Jueces de Paz darán oportuno aviso 
de haber tomado posesión y de haberla dado á las au- 
toridades judiciales de su dependencia, ai Juez de 1^ 
Instancia del Cantón. Los Jueces de 1^ Instancia re- 
mitirán al Tribunal Superior, lista de los de Paz y 
Tenientes de Justicia de su jurisdicción. Los mismos 
Jueces de 1^ Instancia, cuando entreguen sus Juzga- 
dos, darán aviso al Tribunal Superior debiendo hacer 
otro tanto el Juez que reciba. 

Art. 15. Los Secretarios y empleados del Tribunal 



Legislatura 6 de la Diputación Permanente, si aque- 
lla está en receso. Las licencias de los Jueces de 1* 
Instancia serán concedidas por el Tribunal. Las de 
los Jueces de Paz y Tenientes de Justicia, que no ex- 
cedan de un mes, por los de primera instancia, las de 
mayor tiempo por el Tribunal. Las de los empleados, 
cuando tampoco excedan de un mes, por las autori- 
dades que los nombren, y si excedieren de ese tiempo, 
por el propio Tribunal. Las autoridades que sirvan 
sin sueldo, cuando tengan que salir del lugar de su 
residencia, podrán separarse del despacho de las ofici- 
^ ñas que estén á su cargo, sin otro requisito que el de 
dar aviso al superior respectivo para que acuerde la 
substitución con arreglo á las leyes. 

Art. 24. En los casos en que por enfermedad gra- 
ve, repentina ó cualquier otro motivo análogo que 
impida el desempeño de las respectivas funciones, se 
separase de su empleo ó cargo algún funcionario ó 
empleado déí ramo judicial, el superior de quien de- 
penda dispondrá lo conveniente para la substitución 
del impedido, y justificada que sea la causa del impe- 
dimento, declarará si la separación se considera con 
licencia en los casos en que esté en sus facultades con- 
cederla, ó hecha la substitución dará cuenta con in- 
forme de todo á la competente para la resolución que 
corresponda. 
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CAPITULO VII. 



SUBSTITUCIONES. 



SECCIÓN PRIMERA. 

De la substitución de las autoridades judiciales. 

Art. 25. Los Tenientes de Justicia, en sus faltas ab- 
solutas 6 temporales, ó porque estín impedidos para 
negocio determinado, serán substituidos por los de los 
años anteriores comenzando por el del último. 

Art. 26. Los Jueces de Paz en los casos de impedi- 
mento para negocio determinado, serán substituidos 
por el 6 los del mismo año que estén funcionando en 
la cabecera municipal. Si fueren más de dos, se lla- 
marán á los substitutos 6 el respectivo interesado ocu- 
rrirá á ellos según su orden numérico, substituyéndo- 
se el primero con el segundo, éste con el tercero y así 
sucesivamente hasta el último que será substituido 
con el primero. Cuando todos los que funcionen en 
el año estén impedidos para el negocio de que se tra- 
te, se hará la substitución como previene el artículo 
siguiente. 

Art. 27. Las faltas perpetuas 6 temporales de los 
Jueces de Paz, se cubrirán por los individuos que se- 
gún el escrutinio sigan en mayoría de votos al funcio- 
nario que se trate de substituir, siempre que no estén 
legalmente impedidos y. que el substituto haya obte- 
nido á lo menos la cuarta parte del total de los votos 
emitidos en la elección respectiva. Cuando por este 
medio no pueda cubrirse alguna vacante, serán lia- 
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Art. 34. A fin de que puedan efectuarse las substi- 
tuciones relativas á Tenientes de Justicia y Jueces de 
Paz, los Jefes Políticos de cada Cantón remitirán á 
los Jueces de 1^ Instancia del mismo, antes del día 1^ 
de cada año, copia de las listas de los escrutinos res- 
pectivos, por duplicado. Un ejemplar de esa copia se- 
rá remitido por los Jueces á la Secretaría* del Tribu- 
nal. 



SBCciox si:gij]üíi]^a. 

De la svhstitudón de los Asesores y Secretarios 

de los Juzgados. 

Art. 35. Los asesores necesarios serán substituidos 
en sus faltas de cualquier género, por el del Cantón 
más inmediato, tratándose de Juzgados en que no ha- 
ya más que un Juez letrado. En los lugares donde 
haya más de uno, se hará la substitución de asesorías 
según el orden prevenido en el artículo 28. 

Art. 36. Los Secretarios de los Juzgados de Paz, en 
los lugares donde hubiere más de uno, serán substi- 
tuidos en sus impedimentos por los de los otros Juz- 
gados de la Municipalidad según el orden establecido 
para los Jueces en el artículo 27. Cuando todos estén 
impedidos ó no hubiere más de uno, la substitución 
se hará con el de la Municipalidad 6 con el que se nom- 
bre para el negocio de que se trate. En las faltas abso- 
lutas 6 temporales de los mismos Secretarios, se nom- 
brarán interinos. 
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ficiente, para que. á su tiempo pueda anotarse en él la 
fecha del término del juicio. La omisión de alguna 
partida relativa á juicio criminal iniciado, se castiga- 
rá con multa á los Secretarios, de cinco á diez pesos. 
En estos cuadernos, los Jueces primeros de Paz pon- 
drán además, mensualmente, razón de los juicios pen- 
dientes y concluidos en el mes ante los Tenientes de 
Justicia, 6 expresión de no haberse celebrado ante 
ellos. 

13^ Llevar igualmente cuadernos en que tomarán 
razón de las multas que impongan. Los Jueces prime- 
ros de Paz pondrán además semanariamente noticia 
de las multas impuestas por los Tenientes de Justicia 
6 razón de no haberse impuesto. 

Todos los Jueces de Paz publicarán los sábados de 
cada semana, copia de los asientos de sus cuadernos 
en que consten las multas impuestas en la semana, y 
pago hecho en la misma, aunque se hayan impuesto 
en otras. Las referidas copias tendrán el V^ B^ del 
Jefe de la oficina de hacienda residente en la muni- 
cipalidad. 

14^ Confrontar el día último de cada semana los 
cuadernos de que habla la fracción anterior, con los 
datos de la oficina de hacienda respectiva, poniendo 
después de la última partida ó de la razón de no ha- 
ber habido condenación pecuniaria en la semana y 
bajo la media firma del Juez y empleado á quien se 
hayan hecho los enteros, la razón de ((confrontada,» 
con expresión de la conformidad ó diferencia, y de la 
fecha de la confrontación. 

15^ Remitir al Juez de 1^ Instancia respectivo en 
los primeros días de cada mes, copia: 
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al Juez en turno. Las órdenes, exhortes 6 requisito- 
rias que se libren á los mismos Jueces, se obsequiarán 
por aquel á quien vengan dirigidas 6 por el de turno. 
Art. 52. Los Jueces de Paz formarán el día último 
de cada año, inventario para la entrega de sus Juz- 
gados. Los inventarios se formarán con arreglo á la 
fracción 15^ del artículo 53. Un ejemplar de dichos 
inventarios se archivará en el Juzgado respectivo; otro 
en el de 1^ Instancia y otro en el Tribunal Superior, 
remitiéndose con tal objeto dos ejemplares al Juez de 
1^ Instancia. 



CAPITULO III. 

De los Jueces del^ Instancia, 

Art. 53. Corresponde á los Jueces de 1^ Instancia: 

1^ Ejercer respecto á los empleados de sus Juzga- 
dos y respecto á los Jueces de Paz del Cantón, las 
atribuciones que á éstos se conceden en la fracción 1^ 
del artículo 49, en cuanto á empleados de sus ofici- 
nas y autoridades de su dependencia inmediata. 

2^ Calificar las excusas y recusaciones con causa de 
sus Secretarios y las de los Jueces de Paz de su Can- 
tón, sin piás recurso que el de responsabilidad. 

3^ Substanciar los expedientes en los casos en que 
con arreglo al artículo 167 del Código Civil puede el 
Juez suplir el consentimiento de los ascendientes y 
tutores, y en las demás diligencias contenciosas ó de 
jurisdicción voluntaria que les encomienden las leyes 
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viene en las fracciones 4^ y 6^ del artículo 53, de las 
diligencias urgentes de lo civil y de lo criminal que 
no den lugar á ocurrir al que corresponda, á quien se 
pasarán en oportunidad las mismas diligencias. 



CAPITULO IV. 
De los Asesores, 

m 

Art. 55. Los Jueces letrados de los lugares donde 
haya más de uno, serán respectivamente asesores ne- 
cesarios de los Jueces substitutos del mismo Cantón 
y de aquellos con quienes tengan más pronta comu- 
nicación. 

Art. 56. La asesoría en negocio determinado, no da 

derecho á la remuneración de que habla el artículo 

21, y se despachará por el Juez que haya comenzado 
á consultar. 



CAPITULO V. 

DEL TRIBUNAL SUPERIOR. 



S£€€IOX PRIMERA. 

Del Tribunal Pleno. 

Art. 57. El Tribunal Superior desempeñará sus fun- 
ciones en Salas Colegiadas 6 en Pleno. 
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Secretarías; castigar sus faltas con multas que no ex- 
cedan de la mitad del sueldo de un mes; suspender- 
los hasta por tres meses; admitir sus renuncias y con- 
cederles sin sueldo las licencias que soliciten. 

6^ Admitir las renuncias de los Jueces de Paz y con- 
ceder á éstos y á los empleados de los Juzgados de 1^ 
Instancia, las licencias que pasen de un mes. 

7^ Instruir los expedientes para la recepción de 
Abogados y Escribanos; proceder, con arreglo á las 
leyes, al examen de unos y otros y avisar al Ejecuti- 
vo el resultado para que expida los títulos conforme 
á la Constitución. 

8^ Mandar registrar los títulos de los Abogados y 
Escribanos que se reciban ó pretendan ejercer su pro- 
fesión en el Estado. En el mes de Enero de cada año 
remitirá el Tribunal al Ejecutivo, noticia de todos los 
títulos registrados en el anterior. 

9^ Presentar cada dos años á la Legislatura al abrir 
ésta el primer período de sus sesiones ordinarias, una 
Memoria sobre la Administración de Justicia. Dicha 
Memoria contendrá la estadística civil y criminal del 
ramo y la exposición de las dificultades é inconve- 
nientes que se hayan observado en la práctica, así co- 
mo los medios qué pudieran emplearse para salvar 
unas y otras. 

10^ Designar al Magistrado que con el carácter de 
orador deba concurrir á la Legislatura para apoyar las 
iniciativas del Tribunal, cuando lo estime convenien- 
te, ó en los casos en que la misma Legislatura dispon- 
ga la concurrencia de orador por parte del Tribunal. 

11^ Nombrar visitadores de los Juzgados, de las 
Notarías y de las cárceles y establecimientas relacio- 
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do que corresponda de la otra Sala. El llamamiento 
se hará siguiendo el orden de la elección. Cuando es- 
tén impedidos todos los propietarios, 6 cuando oídas 
sus opiniones no se obtuviere la conformidad de dos 
votos, se llamará por el Presidente del Tribunal á los 
supernumerarios, prefiriendo á los que residan en la 
Capital del Estado, y en defecto de éstos, á los más 
cercanos. Se observará el mismo orden en el caso en 
que sea necesario el llamamiento de Jueces de 1^ Ins- 
tancia, como lo dispone el inciso 2^ del artículo 122 
de la Constitución. 

Art. 65. En todo caso, los Magistrados supernume- 
rarios á quienes se llame para integrar Sala ó emitir 
voto, ejercerán sus funciones en el lugar de la residen- 
cia del Tribunal. 



]>el Presidente. 

Art. 66. Son atribuciones del Presidente del Tribu- 
nal: 

1^ Presidir y dirigir lo debates del Tribunal pleno. 

2^ Llevar la correspondencia del Tribunal con las 
autoridades superiores de éste y de los demás Estados 
de la Unión, así coino con las de igual carácter de los 
Territorios y Distrito Federal. 

3^ Dictar los acuerdos de trámite en las comunica- 
ciones que le sean dirigidas; llevar el registro de los 
partes de apertura de causas y el turno de los demás 
negocios cuyo conocimiento corresponda á las Salas. 

4^ Citar para acuerdos extraordinarios del Tribu- 
nal pleno, por excitativa de la Legislatura, del Eje- 
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cutivo, 6 á moción de algún Magistrado, y siempre que 
ocurra negocio de urgente despacho en que sea nece- 
sario el acuerdo del Tribunal. 

5^ Llevar un libro en que se tomará razón de las co- 
rrecciones que se impongan á los Jueces y demás em- 
pleados del ramo judicial, para los efectos legales co- 
rrespondientes. Las Salas darán conocimiento al Pre- 
sidente, de dichas correcciones, para los fines de esta 
fracción. 

6^ Acordar que pasen á estudio del Procurador Ge- 
neral los expedientes sobre noticias é inventarios y 
demás en que conforme á la ley deba darse audiencia 
previa á dicho funcionario. 

7^ Excitar á solicitud del Gobierno, á pedimento 
de parte, ó de oficio, á los Magistrados y Jueces, para 
que administren pronta y debidff justicia. Si la pri- 
mera excitativa librada fuere ineficaz, dará cuenta al 
Tribunal pleno para que acuerde lo que corresponda. 

8^ Ejercer las demás facultades que le confieran las 
leyes. 



De los Secretarios y empleados subalternos 

del TribunaK 

Art. 67. En el Tribunal Superior de Justicia habrá 
dos Secretarios; el primero lo será del Tribunal pleno 
y de la Sala de Casación y el segundo de las Salas de 
2^ instancia. ' 

Los demás empleados del Tribunal serán los que 
jlesigne la Ley ^e presupuestos. 



36 

ban pasar á conocimiento de las Salas, según el turno 
acordado pqr la Presidencia, verificando lo mismo con 
los expedientes, comunicaciones y documentos que los 
Jueces remitan y que se relacionen con algún negocio 
radicado ya en la Secretaría. 

III. Diariamente extenderá en el libro respectivo 
las actas de cuenta y despacho, que rubricarán los Ma- 
gistrados. 

IV. Autorizará las resoluciones de las Salas y cui- 
dará de que el despacho de los negocios se haga sin 
demora, comunicando á los Jueces las referidas reso- 
luciones. 

V. Desempeñará las demás obligaciones que se fijan 
en el citado Reglamento interior. 



Bel Ministerio PúUieo. 

Art. 71. El Ministerio Público es una magistratura 
instituida para pedir y auxiliar la pronta administra- 
ción de justicia en nombre de la sociedad, y para de- 
fender ante los Tribunales los intereses de ésta y los 
del Fisco en los casos y por los medios que señalan 
las leyes. • 

Art. 72. El Procurador General y los Agentes del 
Ministerio Público, tendrán las facultades y obliga- 
ciones que les confiere la ley orgánica respectiva. 
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1^ Esta ley comenzará á regir el 2 de Abril del co- 
rriente año. 

2° Durante el período que terminará en 30 de No- 
viembre de 1900, formarán la Sala de Casación, los 
dos Magistrados de más edad que existan entre los 
seis que están funcionando y el séptimo de los últi- 
mamente electos. Los primeros serán substituidos en 
su respectiva Sala, y por su orden, con el octavo y 
noveno de los mismos electos últimamente. 

Dado en Xalapa-Enríquez, á 28 de Enero de 1897. 
— Simón Parra, Diputado Presidente. — Eduardo R. 
Coronel, Diputado Secretario. 

Por tanto, mando se imprima, publique y circule 
para su debido cumplimiento. 

Xalapa-Enríquez, á 1^ de Febrero de 1897. 



*Í9eoboTo £1. ^eíwoa. 



S. STÍcre'Ho, 
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